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The Changing Pronunciation of I》 lace‐Names

Place― narrles,like other areas of the English language,are suttect tO Change

as the years go by; but perhaps there is more conservatism here than else―

where, especiany ln the ield of pronunciation. It is hard to account for the per―

sistence of such exceptional forms as『 glっ stЭ]fOr Gloucester,『 wび stЭ ]fOr

Worcester and『 sA60kl fOr sο

“
働wat an Of Which are sttt usualin British En―

glish,耐ess one accepts that the B五 tish are very conservat市 e about the way

they pronounce the士 place―names. Stin, it is cerLin that a great Hlany places

whose nanles have been spelt more or less consistently for the past two hun―

dred years have changed in their pronunciation, as the fouowlrlg e宙 dence

shows.

George McKnight,in his ttdem En』sh h tte幅 g,pubushed by Apple―

ton in 1928 and later reissued as 7be Eyorutlilor2 0F tte En」 sh Lar2Fage by

Dover Press in 1968,quotes an interesting Lst iom Dr lsaac Watts'動 e tt oF

ReattT arld И薔丘ば En」sh,1721。 This hst shows a number of English person―

al and place― narnes together wlth the way they were pronounced at the time.

The fonOwlng is an extract i■ onl the Lst, showlng some place― narrleso l have put

an aste五 ck*against the entrles which are stin corrm。 」y pronounced lrl a similar

way to that shown by Watts:

st Arbar2S― St Awbans

B¨ am‐― Brtlmmiium

Lhcoh一―Lincon*

LOr2dOr2-Lumun
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Be漸酸 _Barrick       Marrborough一 MarlbШ

「

o*

Cせencester一 ―Sisseter              O勲 ダ盟mptor2-― Okkinton

DeptFord__Dedfurd           Rοtterhth――Redrir

Iorbom__Hoburn*                 Seyer20a■ ――Sennuck

Apart ioIYl the three cases lmarked, it might be lmentioned that in rapid

speech the[1]Of St Arbar2S｀ haudbb;B¨ amお still Sometimes reた rred

to as[brAmid50m],but in that case the spening Bm_agem is used(cf the

weⅡ―knowrl music―han question`Do you come iom BrumP').C廿 enceste4 as

noted above (Part I, page 96)is stil1 0CcasionaⅡ y pronounced [.sisitЭ ]though

『 sairЭ nsesto]is mOre often hearde Dtttね J,in London, is now pronounced

[・ detfЭ d]一一still not a spening pronunciation

On the whole,spening prontmciations of place― names in England are becommg

more corrunon. Among narrles which have changed Or are coming to change to a

speling pronunciation the fouowing may be cited:

Aryerdiscoι t(Dev。 )iOIn『ЭllskЭ t]to[lalvЭ
edlskot].According to BBC the

place is occasionany spelt AFscοιち WhiCh may represent an ear五 er attempt to

rationalise the pronunciation.

AvebШγ (W」 ts。 )■om relbЭ ri]tO[:elvbЭ ri].

AVetOr2(L“γぜ(Dev。 )iOm[:Э ItЭnld51fЭ d]to[lelvtoned51fЭ d].

Bamordsl冽む■(N.Yorks。 )iom『 bQIhk]to rboln。 ldzwlk]

Bawburgh(S面。)iom『 belbЭ ]tO[lbЭ IborЭ ].

Bermamsted(Herts.)■ om『 bQ:kЭ msted]to['b31kЭ mSted].

Bο磁狙  (Eo Sus。 )iOm『 bOd5om]to[:boudlom]Or['bつ dlom].

Brodey(Kent)■ om『 brAmll]tO『 bromll].

B口亡terⅥ万む女(Hume,Lincse,N.Yorks。 )■om[・ bAtOrlk]to[lbAtЭ Wlk].

Cttshゴιor2(Sur。 )nOw[kcll∫Э:ltЭ n]but宙thin五 ving memory[keisthЭ ItOn]

(see abOve, IPart II, p.80).

働 er漁〕cOmbe(Dev.)缶 Om[it∫ eskЭ m]tO['t∫ etlSkЭ m].

CIencester(Glos.)iom['slsltЭ ]tO[isalronsestЭ ].

Coggesha」 (Ess。 )缶om Fkっksl]tO『 kつgi∫ 1].

εoyemope(Here。 )■om['kつ nOp]to『 kЭ uvЭ nhoup]。

DaVer2try(N`hants.)士om『 delntrl]tO[・ davontrl].

Eb由♂クοn(Glos.)iom『 jAbЭ tЭ n]to『 ebr10tЭ n].
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Eμttam(oxOn.)iom Fen∫ Эm]tO reln∫ Эm].

Gοοdrlestorle(Kent)iom『 gAnStOn]to[:gぴ dnestЭりn].

Hamiets力am(Kent)iom『 harl∫ Эm]tO PhanЭ t∫Эm].

「

ur2Sね ntOコ (Norf.)缶om[〕 hAnStOn]to[hAnOStanton].

価 4野)力ay(Derby。 )iom[1161sel]to[ialdrld5hel].

Kec汝ばよοn(Sure)from『keton]to『 ked10ton].

According to BBC older residents of the宙 Ⅱage use only the shorter fom

and the vilage is sometlIYles spelt Kettor2,perhaps a forlom attempt(as with

」Vverdiscοιι, see aboveP)to make the orthography conform to the traditional

pronunciationo However,modern maps spell the place Й飲貿亜httrOr2,and this spen―

ing and pronunciation are no doubt likely to wln.

LJ2am(Hants.)■ om『lasom]to[:la∫ Эm].This(and Neaゴ s力eaこ be10W)

may be typical of what happens to the traditional pronunciation of a place― name

when it becomes better known to the world at large.According to BBC the

fomer pronunciation is that of the vilagers and the latter(Spening)prOnuncia―

tion that used by people who attend the Gliding Centre now estabushed outside

the vilage. I have not ever heard the place mentioned on radio or TV, but if(as

seems probable)the spening pronunciation is used by announcers, the older

pronunciation wil be doomed.

Neatlishead(NoI.)■om 『 niltstld]to[iniltlshed],at least in the speech of

service personnel at the RAF station.

PorlteLct(Wo Yorks.)once『 pAmfrlt]is noW universaⅡ y['pつ ntlfrakt],but

the old pronunciation su面 ves in the name of `POn」iret cakes'.

Rο政   (Essex)士 om Prulё 10]tO[:roud13]。 Of the eight vilages(■ bbeSS Rο d―

hg,etc.)containing this name,o」y one, И励ゴte Rο蝿 ,retains,according to

BBC Some trace of the old pronunciation by omcially taking the spening R。 。山_

1■多and on maps only Rο ttg is usuaⅡ y to be fowld.

R口dwilck(W.Sus.)■ om['rAd31k]to[lrAd5Wlk].

SaFtFeetby(Lincs.)■om['sつ lЭ bl]to['sЭ Iltfliltbl],

S“協rey(Norf.)iOm Pstulkl]or[鼈 tjulkl]to rstlfkl].

Tempre sowerby(Cumb.)frOm『 templlsЭ Ibl]to['templisoぴ Эbl].

TrOtabc鵬 (Kent)缶 om『 trOsll]tO rtrotlskllf].

I1/ttoxeter(StarS.)士 。m[kt∫ lto]Or『 AkSltO]to[juI「 tOksitЭ ]or even
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[Altつ kSitЭ ].

晰 re wartham(Berks。 )士om『 waltiwЭ:ltom]to rwaltt wЭ 110om].

Other place― narrles with Warめ am in Essex and elsewhere are rrlostly already

pronounced PwЭ :10om].

"bο

drlesborough(Kent)iom PwOnzbЭ rЭ]or『 wlnzbЭ rЭ]to『 wぴdnlzbЭ rЭ ].

In many of the above cases, the present spening has been in vogue for cen―

tu五 es, yet unt」 recent tlHles a non― spening pronunciation prevailed. CarshartOr2

is so spelt in Blaeu's Map oF SuFey(1648),at which time the local speech ren―

dered it as Case roror2. The spening of Por2te■ aCt is of great antiquity, but un¨

tu recently it was usual to pronounce it PoFere POssible reasons for such(五 s¨

crepancies will be discussed lrl a future instahent of this article. The remander

of this instahent win be devoted to a continuation of List B, covering the

irre」ar prOnunciations of initial elements and simplex names。

List B(continued)

E__        EtOr2(Berks.)Filton].Ery(carnbs。 )Pi:h].Ewoοd(Lancs.)

『 ilwび d].

Enildge(Kent)[brld5]and E五 th(Kent)Plorlo].

Ewer(Sur.)and Tempre Ewer(Kent)are bOth『 julwЭ l].

EA――       The niver Ettont(Curn.)is['ilmOnt]or[ljamont].

EAK―一      E娩   (Notts.)[lekr10]or[lelkr10].

EAR一     Earsham(No工 )『 3:∫ Om].

EAST一 ―     Easttampstead(Berks。 )is rilstOhamstld]or[lilstomsted].

EBR―一      Eb五れグor2(Glos。 )[.ebri3ton]but BBC gives the fom

[ljAbOtOn]as one used by older residents.

ECC_―       The nomal fom is that in Eccreshar(stars.)『 ekl∫Эll],but

note Ec(力hswer(Hants。 )『 et∫ lnzwel].

EDEN――     The simplex fom Eden as in JUyer Eder2(Kent)is Pildon],

and similarly in Eder2bnidge(Kent)『 ildonbrld5], but Eder2¨

sor(Derby.)is[lenzЭ ]or[lensЭ ]。

EDIN―一     E山昭劇e(Stars.,notin 3BC)『 ed10ell],but Ed曜 碑フコ[Som.,

W」ts.)[;i:d13ton].

EGER――     曝 ■on(Kent)『 ed5Э tOn]。

EGLOS―    A cornmon Comish ttst element(chllrch).EgrOttare



EGRE…_

ELSE一―

ELVE―一

ERE―一

ESH一
EU―一

EVE――

EW―

EXCE―一

EXE―_

EY―一
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『 eglos'hell]and EgrOskerry['eg10S｀ kerl]shOW the nomal

pronunciation。

EgemOr2ι (Cumb。 )regrimont].

Ersecar(s.Yorks.)[ielslkCI].

Efyeden(sur。 )[lelvdon]or[teldOn].

The l百yer Erewas力 (Derby.,Notts。 )is[ierlwiD∫ ],but Eres¨

by(Lincs.)is riozbi].

Esねer(Sur.)『 iI∫Э].EsねOrt(wo Yorks.)[le∫ 01t]。

EuStOr2(Lond.)[ljulston].Euxttor2(Lancs.)[lekston].

『 ilv― ]in Eyedor2(Lincs。 ), Eyerey(N'hants.), Eye」Ode

(Glos。 )and Eyesham(Here。 ),but[lev― ]in Eyers力oft(Beds.)

[levЭ ∫つlt]and Eyeror2(BedS.,Hants。 ,Mer。 ,Notts.).Eck―

war gives[liI∫om,liISOm]as alternat市es for Eyettam.

Ewehe(OxOn,)『 julwelm].E励 urSt(Sur。 )[lju:h31St].

Exceat(E.Sus.)reksilt].

Exeter(Dev.)reksltЭ ]and Rliver Exe,same county,[leks].

Both BBC and BG give Eyam(Derby。 )as[lilm].[liI―]iS also

found in E″e(Dor。 )[lilp]and Eydor2(N'hants。 )[.ildon].

Pal― ]ヽ used br Ey■ e(S直 )『 alk]and E/Or2 upOr2め e

陥 ard Attbors(Shrops.)['alton Эipっ n6Э lwi:ld imび Эz].

E脚的Ome(Kent)is[.e10oln]and the va五 ous villages caned

EytOr2 in direrent parts of Shrops.,Other than the one men―

tioned above, au appear to be[leltOn].

Epesbl=y(CaIIlbs.)[lelnzborl].巳 psFord(Kent)[lelnsfЭ d].

Epsham(Oxon.)is ren∫Эm]。 r reln∫ Эm]。

Faσι(Lancs.)『 felslt].

Rttettam(No工 )PfelkЭnOm].

FJdれ野K)rJl(Lincs.)['fЭ xld10w310]。 Farerd(Avon) 、

[ifalf101d].

Fahο uめ (Com)[ifalmoO]and FaFstorle(N'hum.)

[′
falstoun].

usuany rfan_]as in Fttcolt(Beds.), but Far2口 lm HOuse

(Lond.), the headquarters of the Automobile Association, is

EYN―一

FAC―_

FAK―

FAL…一

FAN―
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FAUGH

FAULK――

FAV―一

FAZ一

FIGHEL―一

FINCH――

FLA―一

FOLK…―

FRITH一―

FRO_―

GALM―

GARBOLD――

GELDES__
GILL一一

GIM[_一

GIP一

GISLE―一

GIV――

GLAIS―一

GLAS――

Sorne Aspects of the Pronunciation of Engush Place― Narnes(Ⅲ )

『 feinЭ m].

The simplex Faugh(Cumb.)is[lfaf].

FauWar2d(Som.)(nOt in 3BC)is[lfЭ Iklond]but FattbοШηθ

(Ess。 )iS[lfЭ Ib31n]Or[・ fЭ :bЭ In].

Faversham(Kent)『 favЭ∫Эm].

Faza■ errey(Mer。 )[fЭ
lzakЭ

h]。

F、ま erdean(W」 tS.)[ifalldiln].

AlthOugh the regular fom is[′ fln∫_]as in」動7cWey(Lond。 )

there is an irregular prOnunciation in Sヽ cねaFe Lοry (lDur.)

[lf19kl].

Fra所山 (N.Yorks。 )is[:flЭIwio]Or['flЭ IiO]。

『 fЭ uk―]in Fo■e(Dor.)and Fo■ estor2e(Kent)[lfЭ ukston],

also in Fo■ lor2(N.Yorks.,not in BBC).But fb及

"多

加

(Lhcs.)ヽ ['fつ k10om]and Fο J山ダor2(Eo Sus。 )is PfЭu13tЭ n].

f強づ誦erstο (女 (Dev.)is Pfr101stok]Or『 frlstok].flづ Lゐ sder2

(Herts。 )is[lfri:zdon]or『 frlzdon],and BBC says itis some―

tlIYles spelt FHilesder2.

The O is usualy sho■ as h Frocester(Gbs.),and Frodhg―

力am(Hum.)[ifrDdi30m],but Frome(Som.),and the several

五vers of the same narrle lrl the West Country have the pro―

nunciation.[・ frulm].

Gahpιor2(Dev.)『 gamptЭ n]。 cfo yeabpFor2′ be10w.

Gttboldish劉  (Norf。 )['gclbl∫ Эm].

Gerdestor2(Norf。 )[igeldstЭn],[lgeldЭ stOn]or[:gelstЭ n].

Gtth」りam(Kent)is[:d51119om],butin Doreand Norf。 ['gll100m].

Gttg(N.Yorks.)『 gll10].

G加勧口≦ヵam(Norf。 )『glm10om].

G"血g(Sur.)[iglp10]。

GlisFe■am (Su∬ 。)『glzlom]Or『 glslom]; GiShま劉 , SarYle

county,[lglzl10om].

GFyor2S GrOye(Sllr。 )[id51vonz igrЭ ぴv]。

Glttsdare(N.Yorks.)[lglelzdell].

『 glols―]in Gね StOr2bШy (som.)but[iglels―]in Gねstor2
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(Cambs.).

GLEAD__     [:glild― ]in CVeadress(s.Yorks。 )[lglildhs]and GMeadttοttpe

(N'hants.)『 glild001p].

GLOU―一     Gbuces“ r(Glos.)[〕 glつ stЭ ].

GLYNDE一―   Gl口debοume(E.Sus.), home of the famous opera,

['glalndbЭ In]。

GNO―_      G口οsar(starsc)[・ nousl].

GOD――      Gο凛効mttg  (Sur.) 『 gつ dlm10],  Gο dmersham  (Kent)

『 gっ dmЭ∫Эm].

Gοdreり′(Corrle)is[gЭ  ldrilvl], Gο dmar2“ eSter(CambS.)iS

『 gつ dmon't∫ eStЭ]these days, but for archaic['gAmpstЭ ],

see― CHESTER in List A.

GOM―       As宙th names be_g with COM― (see abOVe),nalYles in

GOM― shOw hesitation between Fgつ m_]and[・gAm― ],though

the forrrler is now usual.

Gomerdor2(WntS。 )[lgつ mlldOn]; Gomersar(W.Yorks.)

PgomosЭ l];Gomshar(Sur.)『 gOm∫ 01]Or['gAm∫ 01].

G00DNES一―  Gοοdr2eStOr2C(Kent)is nOw usually the spening pronunciation

['gudnestOn]instead Of the traditional[.gAnStOn].

G00N―一     Gοαぼ盟vem(Colm。 )is[golnavon]or['gulnihavOn].

GOR――      [′ gЭ I―]in Gomg(W.SuSe and Oxon。 )and GOrFestο コ(Norf.)

[:gЭ llston]

Gor■amb圏、 the lmansion of the Earl of Vel■ larrl at St

Albans(HertSe)is.however,Pgつ rOmbori].

GOT――      Gο ttam(Notts。 ),perhaps the scene of the exploits of the

`Three Wise Men of Gotham' in the nursery rhり me, is

[igЭ ぴtom], but l have heard the rhpe repeated wlth the

spening pronunciation[:gつ Oorrl].

GOUD――     Gοu(力 urst(Kent)[:gα ぴdh31St].

GOUL一一     Gο IIIceby(Lincs.)『 goulsbl].

GOVE―一     Gο yeror2(Dev.)rgAVltOn].

GRAF一     G“nam (cambs.)iS given by BBC as Pgrclfom]while

Gttam(Sure)is[・ grafOm].Thereis no e宙 dence on the va―
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五ous G“産οns(Ches.,Here.,N.Yorks。 ,Northants。 ,Oxon.,

Sh「ops.)but l would expect『 gra:f― ].

GRANT――     G屁ロヒカester(CalTlbs。 )『 grclnt∫ lstЭ ,'grant∫ lstЭ ].G髭口山am

(Lincs.)[lgranoOm].

GREA――     Greasby(Mer.)Fgri:zbl].Greaserey(Notts。 , not in BBC)

[lgri:zll].

GREAT―   G“ attam(Cleve.)Fgriltom]but G“ ath翻 (Hants., W.

Sus。 )[lgretЭ m].

Eckwa〃 notes『 gretwoO]for G資〕atwom (N'hants.).

Other places begiming with this element(e.g.Greatrord

(Lincs。 )have nO Special entry for prontmciadon in Eck硼

and are not in BBC so are apparently pronounced宙 th

[;grelt― ].

GREEN―     Greer2面Ch(Lond.)['grlnld5]or[・ grinlt∫ ]or[lgrenlt∫ ].

GREY―     Nomaly『grel―]as in Greystdte(Cumb.)『 grelstok](note

pronunciadon of second element),but nOte 3rewd(Hants.)

['grelwel]but sometimes『 gru:Э l].

GROS―      GЮ smor21(N.Yorks.)can be rgrOumont]or『 grousmont].

GrOsyenor in street― names in Lor2dorl and elsewhere is

[:grЭりvonЭ
]。

GRUNDIS__   Gn“ Jsburgh(S面 。)[lgrAndZbOrЭ ].

GUILD――     Gttd勧ゼ(Sur.)「 gllfЭ d].

GUIS―       GttbOrough(Cleve.)[・ glzbЭ rЭ]but G己鍵Fey(W.Yorks。 )

『 galzll]and GttSt(Nol成 )[.gaist].

GUL一―      GJderord(Kent)『 gllfЭ d]。 6LIryar(corn。 )『 gAIV01].

HAIGH一    As a shplex,this is[hel]in Ha」 り(Go Man.)but『 helg]in

力L亀曲(Se Yorks。 ).力L亀曲ιOr2(Lancs.)is『 halton].

HAL―一     HJOrd(Shrops.)is PhЭ :lfod]but Iね陥
"I(War.)is PhalfЭ

d]

Or['hQ:fod].

Harord(Dev.)iS nOt given in 3BC nor is the prontmciation

noted in Ectw狙 ;the derivation suggests FhalfOd].

Other places in『 hЭ 11-]are rarsar(Lancs.)FhЭ 1lsl],Iarst。 法

(Dore)『 hЭ:lstDk]HartemprTcc(part Of皿,Hllm.;=力 a口

"



HALL一

HAMP―

HAPPIS一

HAR―

HARD――

HARE―

HARGH――

HARRIET――

HARTLE――

HASLE一
HASLING――
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emprsc)『 hЭ IltЭ mpralsI.『 hal―]iS uSed for ralttore

(Glos.),Iarstead(Ess.)and Harsttd(Kent).Lο Wer Harstow

(Kent)iS alsO with[lhal‐ ].Harwer(Dev.)can be either

Phalwel]Or[・ hЭ 1lwel].

Jarw〃 (Dev.)can be『 halwil]or rhЭIIwil].島 L加農 r(W.

Sus。 )iS 『́hanOkЭ ].The nalYle means`Half― an― acre'.Ectwar

gives lahaby(N.Yorks.)as[〕 hЭ Inebl];thiS iS not in 3BCe

usuany Phal― ]:Haram(Derby.,So Yorks。 )PhalЭm],Iara―

tOr2(Leics。 )[lhaloton].HoweVer,助    (Kent)iS『 hЭ :h3]

and ttL己山ばら聞り/(Essex)is[lh0110borl]or[thЭ :10bЭ rl]. EC■ ―

wa」 (but nOt B30 notes larow(Here.)aS『 h01ou].

usuany[・hamp―]as in」隆口ptor2 COIII(Lond.)『hamptЭ n

t kЭIt]and lmpstead(Lond.). Hampder2 Park(E. Sus.)is

Phamdon].

Happisb″ノ2(No工 )[lhelzborO].

Hamich(Ess.)[lharld5]or[iharlt∫ ].EdをWar has ttL祠

(Nottse)as[lhar00].

Iardemdsh (wilts。 ) [:hCInl∫] ;  Otherwise places wlth

HARD― an appear to be rhQId― ]Harder2(W.Mid。 ,W.Yorks。

notin BBの ,[haldOn],Iard面 法 (Cambs。 ,Derbyo and elSe―

where)『 hQ:dwlk].EdkWa」 notes Hard面 dヒ (Bucks。 )as[lhcI

dlk]. Hardres(Kent)[thQIdz].

usuany『 hCЭ―]as in月蹴℃面eJご (Herts.),but rarew。。d Iouse

(Wo Yorks.)is『 hQIwOd],though BBC notes that the nearby

vinage is usuamy[thcowび d]to the inhabiねnts.

Hargham(No工 )[Ъ QIfom].

Hamiletsham(Kant)[harlЭ t∫Эm]or Pharl∫ Эm].

Usualy『 haltl― ]as in larrebl17 (Here.)[lhCItlbЭ ri],but

there is a wen― known exception : HaJepο or (cleve.)

['hcltllpu11].

Iasremere(Sur。 )『 helzlm10].

Iasル磋西ierd(cambse)['helzh3flЭ ld],but乃レShgden(Lancs.)

『 h“Zl13dOn].
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HAUGH―一

HAULGH
HAUT―一

HAUX_―

HAVER――

HAW_
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There are several realisations of this elemen憤 『 hЭ I―]in

Haugh(Lincs.),Iauttcy(Su五 )and the various places cal―

led laЦ ttι
"(Ches。

,Go Man。 ,Notts, Shrops。 (4 places),

stars.),JsOカ レЦttιor2 CO― Or2(N'hllm。 )and laughιor2-Fe―

Steme(Dur.)『 hЭ Iton 10 1 sk31n].

『 haf]h tter and Netter Haugh(So Yorks。 ).

[:hAf― ]in laugh劉 (Kent)『 hAfЭ m].

[lhJ―]h Haugham(lincs.)[hafom].

肋●1勁肛10r2d ttW(ShrOps.)can be『 hЭImOnd]or[lhelmOnd].

Iaurgh(Lancs。 )『 hof].

Great and Lゴ ttFe二ね口ιbolis(Ess.)['hDbls].

比 Ⅸ wer(N.Yorkse)[・ hЭ :kswel]。

Fhav― ]in layer」 igg(cumb.)『 havЭ rlg]and lavemwaJite

(Cumb。 ,nOtin 330[lhavoOweit].

『 helv―]in layθ湖   (Su∬。)『helvrll], Iavemg― atte―Bο wer

(Ess.)『 helvЭr10 atilbαびЭ]and J物
“
丘]」加ご (Nod)

[lhelVЭ r101Э nd].

Normany『 hЭ I―]as in lattr (Kent)[・ hЭIklnd5]and

lawttοm(w」 tS.,not in BBc)。 HOWever,鳳2"地  (W.

Yorks.)is[:hQぴ oO]or[:hЭ IЭ O].Iawndge(Bucks.)is[lharld5]

according to BBε ., thOugh Ec々 war gives[thDrld5].

redOr2(Hurn.)['hedon].

[lhel―]in ttamοοr(Com.).[lhiI― ]in「eaFaugh(N,Yorks。 ,2
places)『 hi1lo], 月降age(Derby。 )[thild5]月batter(Leics.)

['hi:6Э]and leaι 力面eFd(E.Sus.)『 hi10flold]EPNS(VⅡ )gives

this last as[lhefl], a forrrl probably now conined to aged loc―

al residents.

Iea“劉  (No工 )お『 het∫Эm],JSo『 hilt∫ om];ICam」ey

(W.Yorks.)and Hea(五曜ダor2(OXOn,)also use[Ched― ].

E法磁』gives上たdgerey(N'hllm。 )as『 hld511]。

Ectwar gives cstFe and Slibre fた山 』 am(Ess。 )as

[lhln10gЭ m]but BBC has[・ hedi3om].The spelling pronun―

ciation is probably universal by now. Ec々 wa〃b indication of a

HE―_

HEA――

HEDGE――

HEDING――
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temination in[― gom]rather than[― Эm]seems unuSual for a

locality so far south.

IedllesFord(StarS。 )is『 henzfod,lhed5fod]in BBε .Rather

surpinsingly, Eckwa」 inakes no corrunent on the pronuncia―

tion.

艶妙 am SOIInd(Norf。 )iS presumably the正た妙 am giVen as

rhelom]in BBC but the neighbotrng Patter Heiま 狙 iS

given as[・ helom],[:halЭ m]Or『ham].I haVe heard the last

myse丘 洗υ加

『
"(Lhcs.)iS[hel110tЭ

n]h BBCo Ettwar

suggests『 hel10tOn]while Lbi「 山ノor2(Dur.)iS[Ъ al13tOn]

in both; B31C adds『 hel10tЭ n]and [・ halnton]as altemative

forIYls.

艶 妙 古On Street(E.Sus。 )is『helton]in EckWar.

The slrnplex〃eFe(Dev。 )iS[lhi101].Although」 obStOn marks

o」y one place of this narrle,the Ceogaphia Road Atras has

seven ln]Dev。 , and one each in Com.and Som.

Hchsrey(N.Yorks。 )is『 helmzll]or『 hemzll]in 33ε.ECk―

war gives only the second of these.

IepbШη (N'hum.)[・ heb31n]。

「

epttonstaFf(W.Yorkso not in

B30 iS nOw『 heptonstЭ xl],but the e対 stence of the related

fom lepperlsねr as a family name may ndicate a forrner way

of pronouncing the place― name.

HereFord(Here。 )『 herOfЭ d].In shakespeare's time it may

have been『 h3」Эd];See ne Fe.脚加勤激espeare,notes to

踊chard二 `Actors'Names。
'

Iergest(Here。 )『hQIglst].

HcrFord(Herts.)『 hclfЭd]but 艶責れメ♭rdbury(Herts.)

[OhCLIt19fЭ dberl].

「

essre(Hum.),a suburb of皿 ,is[・ hezl]in 3BC.

旋 由eF(Norf。 )『 hi101]Or Pheol]ThiS is in EckⅣ 』,not BBa

['hjulf]in the slnplex lcugh(N'hum.).

比 yer(Kent)『 hilvЭ ].

Usually Phel― ]as in le/Ord(N'hants。 ,Oxon。 )and leydor2

HEDNES一

HEIGH―一

HELE

HELM一

HEP―一

HERE__

HERG―一

HERT一一

HESS一
HETH―一

HEUGH

HEV――

HEY―一
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(Carnbs.,No五 )but『 hiI―]h reysヵam(Lancs.)and ley―

由rOp(OXOn。 )『 hi:OrOp].Note Jso壮 戸οご(Go Man.)[herod],

whereas leywoοご(G.Man.),not far O氏 お[helwびd].

珈 劉 (Kent)お『haOm]but the bc』 ty of the same narne

in S.Yorks.is sometlrnes[・ hlkЭm]according to BBc while

珈 am(Su■ )is SOmetimes[■ igЭ m].In an Cases the wrlt―

ten fom appears to be leading to the realisation『 hal― ].

[thlnd― ]in ftthdercray (su圧 .)『hlndoklel], J踊hdewer(N。

Yorksa)and丘肋dilp(Here。 ),but[・ halnd― ]h正伽働ead(Surf

notin 33o.

月bdoryeston(No】f),sometimes spelt tthdoryestor2c Can be

e■her『h叫 ,veStЭ』 or[ЪH宙 stЭ』.

助 st and l陸st loatWy(Eo Sus。 )are[hЭぴ0'lai].

HO』 tOr2(Lancs.)『 hЭ■on].

『 hつ 1-]in IOrbeacr2(Lincs.)『 holbilt∫ ],IOrcombe(Dev。 )(but

see below), 10Mam (Nol正 )[thDlkЭ m], IOrton lca由

(Dor。 ),IOFybοume(Hants.)[lhつ 1lbЭIn],Iorp。■ (Berks.),

Iorwer(Dev., Dor., Herts。 , Leics。 , Oxon.)and centtm

places caned ttb」 レwer,33ε Ⅱsts tlttse as being in Oxon.and

Som., also loFFer Rο w(su五 ), but the map shows no

HoFwer in oxon。 (though there is a IOrwer s"et in the

City of Oxford). Ec々 wa〃 adds the infomation that HorFer

is pronounced with[lhつ 1-]in Cambs., Kent and N'hum。 , but

iS['hЭび1-]in the case of lorywe」 (Lincs。 ).There is no e宙 dence

l αm md about the pronunciation of loFywer in corn。 ,Dor.,

Here., N'hllm。 , Tyne, War. and W. Yorks. They nlay be

['hЭ びhwel].『 hЭぴ1-]is the realisadOn of HOL―  in Horbetor2

(Dev。 )['hЭしlbltЭ n], Hordemess (Hum.) [・ hЭびldones],

Iorswomy(Dev。 )['hoび lzwЭ 61]and loftο n―α』n-3eckenng

(Lincs.).

[:hou―](nO[-1-])iS the prOnunciation in HOrcombe BШ ηer

(Dev.)and「orcombe Rttus(Som。 ),巌光nbl17 St吻

(Sur,),Лυh:e―r2eXι―働e Sea(Norf.),Hdhe Lbss Terewislilor2

HOATH―_

HOGH…―

HOL…一
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S“tlion(Wo Yorks.),Ioher Greer2(BuCkS。 ),上b山ぼ油的 (W.

Yorks.),IohpttOr2(Hum.)[lhЭじmtOn],and 10resrey(Suff.)

[lhЭ ぴzll]。  HOfbOm [Lond。 )can be [lhЭ ぴbon]Or[lhЭ じlbЭ n],

as BBC points out.BBC gives lohe(Dor.)aS[thЭ じn],but

Eckw』 has『 hЭ ul].

Io■er (Culmb.) is [thじkЭ], and IOFnicote (Sorrl.) iS

[・hAnlkOt].

[thЭ ぴm_]in IOmer Greerl(Mer.)and in IOme■ or2(Lond.)

and ttbimm♂ιon(wntS。 )(neither Of the last two in 330.

HornersfeFd(Sulc)is[・ hDmЭZf101d]or[thAmЭZf101d]in

3BC「 Ettwar only gives the second of these.

As with elements be_g with COMIP一,CON― etc.(see

above in List B)there is solme hesitation between[lhOn― ]

and『 hAn― ].The ttst is used for lo」ey(W.Yorks.)and

Ho亘ster(Cum.,nOtin 330 and JSO fOr fbЛ 」c/(War.)

[Phon111].The second is found in ∬οЛ血鱗am (Norf。 )

ElhAnloOrrl]and the various places incorporating the word

`honeyt such as ttbneychurぬ and Honeycroi (both Dev.,

not in 33o.Io12fttο Л (Dev。 )and HOnnttο コ (Suff。 )Can uSe

either fom.∬ οnttg(Norf。 )is[lhЭびn101・

[hЭ I― ]in IOrSmar2der2(Kent)[OhЭ IsmOn'den]and HOrsey

(Norf。 ,Som。 )『 hЭ Isl]but note low」ich(G.Man.)[thっ rlt∫ ].

Ettwar gives[:hっ rld5].

[lh00-]in lo断 θ′ご (Kent)but[lhA6-]in肋めam (Hume)

FhAёЭm].

A simplex or ttst element with several possible or altema―

tive pronunciations:

『 hAf]aS a Simplex: Hough (Chese)and ttbugr2-Or2-1カ e=1%″

(Lincs.)

BBC also lsts[:hAf― ]fOr Ho曜抑am(Lincs。 )[lhAfOm].

『 hof]as an alternat市 e for lough―οn―山e―工題r and in Ioughar

(Dur.)[・ hofl].

『 hЭ u―]for IOughttor2(Cambs.),G“ at and Llittre fbugh古
"

HOM[―一

HON――

HOR―一
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HOUGH―一
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(N'hants.)Houghton―た―助血 g(Tyne)and loughlon― o12-出 e―

副  (Leics.).

『 hau¨]for Gね SS IbЦ退ヵlor2(W.Yorks.)『 glols thQじ tOn]and

HOugf210n―re_s」ide(Dur.).

3Bε 五sts either PhQじ ―]or[:hЭぴ―]for 10Цttιon(No工 )and

Houghton(Hants。 )but JVes the fomer realsadon as more

cornmon in the ttst case, and the latter in the second.

『 hЭ :―]for G“ ar and Lfttre ttughι or2(So Yorksc),also for

loughιon(Lancs.),whch may Jso be rh。 びtЭ n].

HOV―     Ioyc(Eo Sus.)ヽ『 hЭ じv].[:hDV―]iS uSed for∬ο山威
"7(N.

Yorks.)『 hっv10om]and ttyettη≦ヵ卸  (Notts.)['hDVЭ :lDЭ m].

Hoyeton(Norf.)is[lhQfton, thAftOn]Or[thつ vlton].

HOW――     Usualy『 haび―]as in「owden(Hum.),but lo所 法 (N'hum.)

iS['hЭolk].

Howsham(N.Yorks.)is『 hQじ∫Эm,lha050m]or[lhQび zЭm].

Howrey(SOm.)ヽ『 houll]。

HULME    A simple葛 『 hjulm]in both Huhe(G.Man.)and lttne

(Stals.);the latter may also be[lhulm].

HUN__      Iur2Stantor2[Nol正 )may be rhAnStЭ n]or[hAn'Stanton].

HUTH―      There are two places caned「 uttwali“ : BBC gives

[・hAOWelt]or['hju:owelt]without speciけ ing Whether the

Notts. or N. Yorkso one is lrltended, or both. Ecktt spec―

丘eS[thAOWelt]for the ttst.

HUY―    蜘 ガο,(Mer.)[haltЭ n]。

I一        [・ al― ]in fdre(w.Yorks.)[ialdl],fder2(Eo Sus.)『 aldon],

I■er2(SuI。 )['alkon]fFam (StaIS。 )ral10m]and ls力 am

(N'hants.)[lal∫ Эm]・ ,but『 1-]in fcο mb(Glos.)『 lkЭ m].

ID―      fdress(com。 )is[lildlos].fdeFord(Dev.)is[1ldfod]。 rdnidge_

hay(Derby。 )can be『 ldrld5hel]or[1161sel].

IGH――      rgh山 田  (Kent)[laltOm].

IS一         『 ls―]in ISferd(Eo Sus。 ), but(01z― ]in お力g『οr,(Hants.)

Plz19ten]and[lalZ― ]in lsrewotth(Lond.)[lalzlw310].

JER―一       BBc notes that」 erya口放 Abbey(N.Yorks.)is now prO―
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nounced [ld53:VЭ じ]but that some local speakers still use

[ld5CLIVlS].

[lk31Z― ]in Kearsrey(G.Man。 )and Kearsr2ey(Kent)『 k31Znl].

Ke山♂ケοn(suI.)is, according to BBC, sometimes spelt

KettOr2 and always pronounced[lketOn]by older residents.

The spening pronunciation[lked10tЭ n]is alsO found.

Xbdfestar2(Derby.)is[lkedlstOn].

κel動」ey(Wo Yroks.)『 ki1011].

Keisby(Lincs。 )is[.kelzbl]or『 kelsbl].

Kchscο t(OxOn。 )『 kemskot].EctWar spens it Kehscο tte

Kempsey(Here。 )is[lkemsl]or[lkemzl], wlth no[p].

Kempton fht,the racecourse near London(notin B30 is

[lkempton]。

隆鵡 a法 (COm。 )is[kЭ・nld5ak].

Keresrey(WoMid。 )『 kalzll].

Kesyave (S面 .)[rkezgrelv]. KeStever2, the now obsolete

administrative division of Lincs.is[.kestlvon].

KesMar(cumb。 ,Norf.)are bOth['kezik].

旋 力 」b`口1(Hunl。 )Can be rkel10om, lkenlnhOm]or

『 ken13hom].

Keper(WoSuS.)is『 kilmЭ ]or[:kalmЭ ]。 KeySο e(Beds.)is

['kilsou] (Ectwar has [.kelsЭ u]). KeFs力 am  (Avon)

『 keln∫ om].Keystor2(Canlbs.)is nOt given in 33ε,but in

Ettwar as[lkeston].

Kttwa■釦 (War.)is[卜 klnoton]Or i8klnWЭ ton]in BBC but

Ettw』 has o」 y the fomer.

There are many localities naFrled K劇 をo光 o貴en in cottunCtiOn

with persOnal narnes; these win be dealt with in List C。  Of

the plain instances of Й勧萱わ勇 that in Mer.is given by E泳 ―

И花己r as[・k31bl]and is probably the one lntended by BBC.

For鰍 /々(Ne Yorks.)EPNS giVes no help on pronuncia―

tion.

For」Kを女by(Lincs.)and」 K■女by―or2-3a□ (same county)I can
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not at present hd any e宙 dence. 鰍 by Moοrslide and Й動酬【―

byル麟肋am(both N.Yorks.)are bOth[｀k31bl]aCCording to

BBC.鰍 by―hギlsMerd(Nottse)is Pk31kbl].鰍 ly l磁10re

(Cum。 )is『 k31bl]in BBC.

鰍 ly功ワーFШηess(same cOlmty)is nOtin 3BC;again,EPNS

is no helpo See also List C for hJher localities called鰍 ly。

Йσyetor2(So Yorks。 )is['klvltOn].

施 ali働 (Lincs.)is[・ ne16,inelo].

倫 aresborough(N.Yorks。 )『 ncЭ zborЭ ].

The va五 ous places called tttorl in Leics。 ,Ware,Wuts。 ,

etc., all appear to be[:naltЭn], but BBC curiously usts

K亀力tOr2(HantS.)as[kllnalton]。

■0ゴveton(Derby.)is[inalvton]or[tnlftЭ n].

施 οwesgate(N'hum.)is『 naじ zgelt].

Eckwar usts Йttowstorle(Dev.,notin 330 as[inα ostЭ On].

BBC giVes Knowle as PnЭ びl];there are places of this name

in Avon, IDor。 , Shrops。 , SOm. and Wo Mid。

Й缶りpersrey(stars。 )is[inalpЭ zh].

こ卿
"Ce(COm.)『

kalnЭns].

Kyre(Here。 )is not in 3BC, but Eckwa〃 says it is pro―

nounced[lklЭ ].

[1lelk―] in ttacOc々  (W」 ts。 ) but Lacker2by (Cleve.) is

[:lakЭnbl].

加   (Dev.,in Prrο υ山)is[lcorЭ ].

Lよettea山 (Sur.)『 lelkЭ nhi:o].

Lamars力 (Essc)is[lol ma:∫]or PlamЭ∫].Lamas(Norf。 )is

Plamos].

伽 esFey(Tyne)is[llelmzll].

usuany[lan―]as in Lar2CaSter(Lancs。 )and Cornlsh naIYles

lke Lar2deWedr2a法 [,landl・ wednak]and Lar2tegrOS

[1lan'te(1)g10S]。 Lar2mg(W.Sus。 ),howeVer,is[lα lns13]・

Las力 :猛n(HantS.)iS[1lasЭ m]tO peOple in the village and

['la∫ Эm]tO uSers of the G五 ding Centre,according to BBCe
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See the list at the beginning of this article。

LATH…一      Lattbllry(BuCks。 )is『laOborl]but Lattο m (Lancs。 )is

PlelёЭm].

LAU一―      Laughem(Here.)is PlЭ In].[1lЭ I―]iS alSo found in taughι on

(Leics.,Lincs。 ,E.Sus.,S.Yorks.)[1lЭ ItЭ n].

Lallncers(com.)iS[:lolns01z]or[1lansЭ lz]and LaШ ceston

(same county)is['lolnsOn, 31α lnSton]or[.lЭ InsOn]。

LAV――       『 lav―]in Laver2ham(Su任。),Layerstο ck(Wnts。 )and Layer―

Stο泳 (Hants。 ).

BBC gives the」Uver ILaver(N.Yorks.)as[.lolvЭ ];EPNS
(XⅡ)gives Laver(Ess。 )aS[1lelvЭ ],but EckwaII has『 lolvЭ ].

LAW―      『 lЭ I―]in Lwsh』 (Su五 )『 lЭ I∫1]and Lal材ゴlォο″(Com)

['lЭ Iwlton],also[1lα lwiton].

LAZ―一‐       ['lelz中 ]in Lazor2by(Cum.)[Olelzonbl].

LEAD――      [lled―]in Leademam (suff.)[lledonOm]and Leade■ 力a〃

Strect(Lond.)[DledOnhЭ 11].

LEAM―      Flem― ]in Lcarn勤

"ο

n(War.)[llem19ton]・

LEAS―一      [;lilz― ]in Leas力 gttЮme(Dur.)but[1lils―]in Leasοwe(ChCs.)

[.lilsoび ].

LEAV―一      [.lilv― ]in Leaven」Qg(N.Yorks.)[1lilvn10]・

LEGH      Legh Mh■Or(W.Sus.,nOtin 330 is[li』 .

LEIC―一      Leicester(Leics.)[Olesto]。

LEIGH(S)    [1liI]in Le」  (Go Man.)Ije妙 ―Or2-Sea(Ess。 )and Le妙
Green(Kent).

[.lal]in Le」  (Sur。 ,Kent。 ,Dor.)and Le亀力 Cο lII(Dev。 )

Leiま―On_Mer2dlilp(Som.)can be either.

Great and Llittre Lel動 s(Ess。 )are『 lelz].

Cases of Le堪ノh added tO personal nalTles win be discussed in

List C.

LEINT―_     Lemtwどdhe(Here.)is[llentwЭ daln, :lentwЭ diln]or

[1lantЭdiln].

LEIS――       Lelistor2(S面 .)[Olelston].

LEITH      Lelitt HⅢ (Sur.)『 li10].
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Lerar2t(COrrl。 )iS[lЭ
tlant]`

Leοl■mster(Here。 )[llemstЭ ].

This Colmish ttst element(仕 om Comish lis'a palace')is prO‐

nounced with the weak vowel[Э ] in LeSCucレ C女

[10S.kAd5ak]and similarly in tes々 emcた [loSlk31nlk]and

Lestοwder[lolStaudЭ ](neither in BBc)but Wlth[e]and

voiced― S in Lesne眈 ね[leziniu10].

Leven(Hulm。 )iS[.lilvЭ n]but Leyer2S(Curn.)iS[llevЭ nz].

LevenshL山祀 (Go Man。 )is[llevOnzhiulm]ON∝ th and Sοuth

LeverOr2(Notts.)are both[llevЭ tЭ n].

Lew Dοwn Or Lewdowm (Dev。 )['lu::dα じn]but Lewam泳

(Com.)[lolWOnlk]and LeWame(same county)[lЭ lwЭ
In].

Ijewer(Dor。 , not in 33ε )is『 lu101].LeWes(E.Sus.)

['lulwls].

Leycett(Stars。 )['1lslt, 1lalslt].[llel― ]is used for Le/bο ume

(Kent)[llelbЭ In], LeybШ η (N.Yorks。 ), LeyFar2ご (Lancs.)

[Olellond],and Leysdow (Kent).Ley剛  (Bucks。 )is[:lelhll]

but Ley皿   (Derby.)is [llilhll]. LeズOnstOne (Lond.)iS

[lleltЭ nstЭ un].

Lezar(cOrn)[lЭ IZant].Lcaate(Norf。
)iS[.led5et]in Edを ―

war but BBc shows[llez10t]as the mOre corrmon pronun―

ciation, another instance of speling overcornmg the tradition―

al usage.

Lmesha」 (shrops。 )[11111∫ 1].

Lliverpο or(Mer。 )iS[11lvЭ pu11]but the pronunciation [.lalvЭ ]

is used for the RoyaF LJiver Bu」 鈍 in the city,narned after

the mythological Liver B廿d associated with the city'so五 郡ns.

This is of course a Welsh element (=`enc10sure, especiany

for a church')but it iS not uncomon on the EngLsh side of

the border lrl the so― caned `Marcher Coun枷 曜〆 of Hereford,

Shropshire,Worcester and Gloucester.BBC gives酬 田―

waηe(Here.)as[lantwЭ :n]and Lrar2ybFOdwer(shrops。 )as

[1lanЭ・blつ dwel].Lrar2由Or2y(the Abbey in Glos.as weu as
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the town in Gwent)is given as[lanltЭ unl].English people,

even educated Ones, who are not farYllliar with the Welsh lan―

guage wiⅡ tend to pronounce these places with [1-]Or with

[01-], an approxlmation to the Welsh[1-]Within the tems of

the English phonerruc system。

LOr2dOr2[1lAndЭ n].

Longhο ughιo12(N'hurrl.)[1000hQutЭ n,loO'hЭ じton]。 LongSred―

dbre(cum.)[1つ 3:slldl].

['luls― ]in Lοοse(Kent)and Lοοsrey Row(Bucks。 ).

Loserey Paル (Sur.)is['loozh].

LοstИttthiler(Corn,)[10st;w101ol].

LοttbLc/(Lond。 )is either['looObOrl]or[:loObЭ rl].

[1lAf―]h Lο ughborough (Leics。 )[1lAfbЭ rЭ ]and ljοЦgね●Lg

(Cum.)[1lAfrlg].[・ lα び―]in Lοユま ιο″(BuckS.,Ess.).

Lο口山 (Lincs.)['lα 00].

Lο l胴む女(Cum.,N'hants.);[1loolk]for the latter Ed【 war als。

haS[1lAflk]. 」LοⅥ四0た (N'hum。 )is also [1101ぴ lk], but there is

an altemat市e fom Plo01k].Ijο ttOn(Dev。 )is[1loOtЭ n]。

Lοwd■am(Notts.)['loOdom].

FlЭ us―]in Lο westθ魔 (S面。)『 lЭぴstつ ft,1lЭぴstЭ f(t)]but[:loOz― ]

in Lοweswater(Cum) [1loozwЭ ItЭ ]and Lο Wesby(Leics.)

['loozbl].

Lοtther(Cum.)[1loo6Э ]。

『 lAb―]in Lubettam(Leice。 )[llAbOnOm].

[:lAd― ]in ttdJow (〔汁rOps.)[1lAdlЭじ].LudrrSha」 (BuckS.,

W」 ts。 )is[1lAdgЭ ∫Э11];BBC and Edを war also give『 lAgЭ∫Эl]

for the Wuts.one and Ettwar has[113XgЭ∫1]fOr BuCkS.

LutOr2(BedS.)[:lultЭ n].

『lalm]inル脚 e Regis(Dev。 )[1lalm irild51s]。

『 1lm―]inニメmmr (Kent)『 hmlnd5],thOugh[1lalmlnd5]is

also given in 3BC.『 1lm]iS also used forニ ノ可〕ne(Kent).

Eckw』 has[。 1lmstЭ ]for Lttmmster(Wo Sus.), but BBC

gives『 1lmlnsto].LttStar2C(Dev.)is[1lmpston].
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LYTH――     Fl16-]in Lytham St A″ les(Lancs.)『116om]but『lalb]in the

slrrlplex Lメ カe(N.Yorks.not in 330。 Lyth(Cum。 )is

[la10]h BBC;EttWar als。 」ves『 lhO]。

LYVE―一      Lyveder2(N'hantse)is[｀ 1lvdon].

MABLE―    脆 breめ。rpe(Lincs.,notin 33ε )[・melb10Э Ip]・

MACCLES―_  Maccresferd(ches.)[:maklzfi01d].

MADE一一     MadeFey (Shropse Stars.)[lmeldll], but EttWar has

[3madh31St]fOr ittdellfrst(W.Sus.).

MADRES―    ル物dresferd(Here.)[imadЭ zf101d]。

MAG――      『 mag―]in MagdaFen Lalcr(Ess.,notin 33o[lmagdЭ lon

.leⅣЭ],but rmЭ I―]in劇レgdJer2 COrege(oxford)and Mag―

daFerle Corege(camb」 dge)both[lmЭ :dhn].Maま IIrr(Mer。 )

[mЭ
igAl].

MAISE一    M」semore(Glose)FmelzmЭ ].

MAL―      [imЭ 11-]in MaFborough(Dev.)['mЭ IlbЭ rЭ ],alsO in Mardor2

(Ess.)and New MJder2(Sur.): so also Ma■ on(N. Yorks。 )

協 ryern(Here.)Can be PmЭ :lvon]or『 mЭ Ivon]。 Marpas

(Ches。 )is PmЭ :lpЭs,'malpos]or『 nlЭ IpЭ s].Marpas(com.)

is PmЭびpos].     
｀
        ＼

MALL        tte Mat the driVe leading to Buckingham＼ Palace in Londof7,

is[6Э  lmal].

MALME― ―    MaFmesbl17(WiltS.)[・ malmzborl].

MAN―      Manchester『 mant∫lstO, 'mant∫ estЭ]ル物natOr2(Dev.)

['manЭ ton],ル物″口der2(Ess.)『 manjぴdon].Mar2ea(Colm。 )

['melnl].      /

MAPLE一    Usuauy[melpl―]aS in Mapreduttam(Oxon。 ,nOt in 330

[Omelpl'dArOm]and MapredIIver(Hants。 )[,melplldawel].

However, Mapretor2(Derby。 , Kent)can be rmelpltOn]or

『maplton]aCCOrding to BBC.

MAR―     Usuany[ma卜 ]M″Fte(Kent)[:mcgelt], Margaret歯ば

(Ess.)[:ma:gЭ
iret13]。

Marazlilon(Come)iS[lmarЭ lzalon]。 Mamam(Norf.)is usted

in 3BC as『 marom]in local parlance and[imQIrOm]to per―



ChristOpher Poweu 21

sonnel of the 10cal RAF station. ル残21カ山    (Carrlbs。 )is

[lmarom].

MARL一     Mbrfborough(Wユ ls.)[lmЭ llb(0)rЭ ].

MARY―      [tmεЭrl_]for ittrysゎ w(Dev.)[lmcorlstЭ tt and几物ry Tayy

(Dev。 ) [:mεOr1  0telvl] but  Maryrebor2e (Lond。 ) iS

[imarЭ lobon,3marlbOn]or[Imclhbon]。

MAS―     Pmaz― ]in Attsbrou帥 (S.Yorks。 )but Pmas― ]in A盛動am(N。

Yorks.)Pmasom], though BBC notes[Oma∫ Эm]as an
alternative pronunciation.

MATH一_    Pme16_]in Л′bttor2(Here,,nOtin BBC)[・ me16Э n].

MAUG一一     ル物ugersbury(Glos。 )[3mЭ IZbOrl].

MAUGH――    ル物ugher2by(Cum。 ),so spelt in BBC butル 物ュ鱗 Onby in E法―

Ⅳ』,is『 mafOnbl].

MAUT_    Mttι by(Norf.)[lmЭ Ibl].

レlド Jヽ
_      Meas力″η(Leics.,not in正 廻BC)[`mel∫ Эm](in EPNS).

ルbaFord(Staffs。 )[imefЭ d];Mea誦 op(Cum.)Fmi10op]and

陸 ayy(Dev。 )[・milvl].Meaux(N.Yorks。 )[・ mjuls]。

MEI)MEN―一   Metter2カ am(Buckse)[lmednOm].

MEL]MER―_   MeFmerby(Cumb。 , N.Yorks.)[imelmЭ bl]or[:me10bl].

Once mOre, the spening pronunciation seems to be gaining,

as Ec々 war(1936)only ShOWS the second fom.

MEOL―      [mel― ]in ttreds(ches。 )['melz], but『 mi11-]in ハイθo/s

(Lancs.)and LboFe Brace(Shrops.)『 milllbreis].

MEON       Easr and I後 〕st Lbo12(Hants.)are『 m10n].

MEOP__     MeOphanl(Kent)[lmcpoln].

MERE―一     [:mlo― ]in Mere(Wilts.and Ches.)also Mereゎ И切 (St之〕Is.,

not in 33o and Meresborough (Kent, not in B30

『 mlozborЭ ].However,[lmerl― ]is found in MereyaFe(War.)

[lmerlvell]and MerewO■h(Kent)[lmerlwoo].

MERS一     Mersttam (Sur.) Pm31Stom], and Mersham (Kent)

『m31∫Эm].Ec々war gives Mersea(Esse)as Pmclzl], but

BBC has[lm31Zl].The fOmer pronunciation is probably now

obsolete.
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Cttrds Mesne(Glos。 )PkllfodZimi:n.].

ハイe1/agssey(COm.)[OmevЭ :glsl]LmevЭ
'gizi]。

MIttθFdeler(HantS。 )[imit∫ldevЭ ].

M■den力arF(sur.)is[llnlldonhЭ Il]but M遺den力ar(Wuts。 )can

be either pronounced ln the same way, or spelt Jル 魚har and

pronounced PmalnЭ :1],according to BBCo Ettwar just」 ves

the fuu spening and the pronunciation[imalnЭ :1]for the

W」ts. loca五 ty.

ハィhery(W」 tS.)『 malntl]。    1
Mttgsby(Lincs.)[lmln13Zbl]・

Mliserden(Glos.)[lmlzЭ don]。

Moggerhar2ger(BedS.)is[imЭ :ha3Э ]in Edを Wtt BBC Speus

it Maggerhar2ger and gives the pronunciation[lmび Эha3o].

Morasヵ (Kent)[・ mЭじla∫ ];Moresey(sur.)[lmЭ ulzl].

Mor2geham(Kent)and MOr2geWer(oxon。 )are[・ mAnd5-]in

33εo Ec力 IMa〃 has the same pronunciation for the irst of

these:the other is given as['mAnd501].

['mA3k‐ ]in MOtttor2(Dev。 ),MOnweam。 口由 (Tyne)etc.

The fyver iご bnコοw[imAnЭ u]お h Here.,though Monmο口山

is in Gwent,and therefore in Wales.

Mor2yas力 (Derby。 )['mAnla∫ ].Monyraws(N'hum., not in

BBC)[imAnllЭ Iz]

[lmЭ l― ]in Mοrebatt and MοreJθりり(Dev。 )and the numerous

Moretor2S(Dev。 ,Dor.,Ess。 ,Stals.,etc。 ).However,[imorl― ]

in Mοresby(Cumb.)『 morlsbl]

ハイοrⅥガc女 (N'hum。 , not in BBC)is Pmorlk]in Ec々 劇 .

Otherwlse as h Morpeめ (N'hurFl。 )[:mЭ:poo],Jso m
[lmЭ IvЭ ]andノИ嗣   [imЭ IvЭ l],both Com.(the latter not in

3BC).MOⅣenstο w(same county)is[lmЭ :wlnstЭ u].

几
`bttecombe Dev.)『

mA61kom].

[imЭじ1-]inルblrFsecοomb(Wo Suse)[:mЭ 01zkЭ m],LblIISrOrd

(Oxon。 )[lmЭ ulzfod]MouFsham(Ess。 )[lmЭび1∫Om]and MOIIF―

MESNE

卜lEVA一一

λHCIII]L―

lヽHノ I)EN―一

卜HNE――

l17HNINGS一 ―

卜′IISER―一

MOGGER―

卜1()L―

卜10NGE―一

MONK一

MONN―一

MONY一―

Ⅳ10RE――

1ヽ0R―

MOTHE―一

MOUL一
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Sοc(Bucks。 )[:mAlSOu], accOrding to BBC.Ecttwar gives

[lmol∫om]and[lmAlSЭ u]for the last twO.

MOUS一―     MOuse力Ord ttba働  (Norf.)[imα oshЭじld]but ルbuse力 oFe

(Com。 )Fmaじ zl].

MOW一 ―     [imQぃ]in MOw Cop(Stars.)and Mowsた ッ (Leics。 ).The lat―

ter can also be[lmЭ びzll].

MUDE――     セrudeFord(Dor。 )[imAdlfЭ d]。

MUNDES一    MШ desrey(Norf.)[lmAnZll].

MШ GRIS一  MЩ ttsdaた (Cllmb。 )[lmAnigrazdell].

MUS一―      BBC gives ルhston as [:mAS(t)Э n]Without specifying

whether the locality in Leicso or that in No Yorks., or both, is

intended.

MYTH一‐   [lmlo_]in fレ 〔,1日bOp(Lancs。 )[:m10op]but[:ma16-]in Mァ ねοm
and ttοttyご (W.Yorks。 )『 ma16omrЭ ld]。

NA―_       Nabllm(N.Yorks。 ,notin BBC)is[・ nelb31n].

NANCE一一    Nancegolrar2(COrrl.)[lnansl.gDlon]but Nar2CettII■ e(same
county)[・nanslkjulk].

NANJI一     Nぬ Ltt Bay(COm。 )[lnanid51zl].

NAS一      Nasヶ (Herts。 )[inclstl]。 Naseby(N'hants., not in B30

[inelzbl]。

NAV…―      助 yer2by(Lincs。 )[inelvЭ nbl].

NAW―一      NawO■h(Cumb。 )『 nQびЭO]or[inclwoO].

NEATIS―_    Nearlishead(Norf。 )is[iniltstld]to the villagers and

[iniltished]to the persomel at the RAF Station,according to

BBσ .

Yet another incidence of the encroachnlent of a spening pr。 _

nunclatlon.

NETTES__   脆 ιteswer(Ess.)[inetswel]。

NIT一      Nli10r2(IOW)『 nalton].

NONE―一     NOrleFy(Shrops。 )[inAn011]。 焔 nsucね (Sur.)FnAnSAt∫ ]Or

[nつ nSAt∫ ].

NOR―一      NOrham(N'hum。 )[inっ rom].No漸働 (NoID[inorld5].or

[nOrlt∫ ].
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Usually[・ nЭ :0-]aS inハゐ戯ねど口ptor2(N'hants.)[nЭ ::Oampton].

However,the traditional pronunciation ofハ b責力ねm(E.Sus。 ),

given in EPNS(VH),iS[inЭ :d5om],though BBC gives the

spening pronunciation [bnЭ 101orrl], whiCh iS no doubt current

today.BBε gives Nb」 艶闘e」 (Dev。 ,2 1oca五ties)as[lnЭ 1011],

but has[lnЭ :11]aS an altemat市 e forIYl for the place of that

name near Gοοttel動 .

Nowton(Su工 )[inЭuton].

Nur2eatOr2(War.)[nAn'iltOn]。 NII12闊泳 (N.Yorks。 )FnAnlk].

BIs■opЪ N「pron(Dev。 )[lbi∫ ЭpS inlmton].

『Эu―]in θyer(CheS.)but[lu:― ]in θVer(Glos.)[・ u:vЭ ].

Oby(Norf。 )is『Эびbl]and OSea rsrar2d(Ess.)『 Эじzl,lЭ OSl].

OFe(Kent,notin 330 FЭ ].

Oa由 (SOm。 )[.Э び6].

Ottam(HantS.)[・ЭびdlЭ m].

[Of―]in Ott」 (Dev., not in 3BC)『 っfwel]and O′ b鰤

(Kent)but[lЭ びf―]in Ottam(W.SuS。 )FoOfom].

OFer(Dev.)[:Э ogWel]but Ogston(Derby。 ,notin BBの is

[lDigstЭ n].

Orar2tiま  TOWers, a country house in Kent, is Pつ lЭ ntl

.toぴЭz].

Ohey(Bucks.)is[lЭ じlnl]or[・ Эびnl].Neither BBC nor Eck―

И石山I clarit the pronunciation of the place of the sarrle narne

in N'hants。

oryestor2(Avon)iS[loulvlstOn]or[loolston].

Orlecο te(Stars.)is[POnkЭ t]in BBC and Eckw』 ,but neither

is enlightenmg about Or2e力OuSe(S面。).The de五 vation(■om

OE ar2a  = `10nely')suggests a traditional pronlmciation

*ronhQ7JS], but the spening Frlay by now have induced

[lWAnhaび S].

[・Эぴz―]in OSney(Oxon.),『 っs―]in θSpmge(Kent)and Pつ z― ]

in θsmastor2(Derby.)PっzmostЭn]and OSWestry(ShrOps.)

[・
ηzwЭstrl],alsO『 D.ZlStrl].

NOW一一

NUN―一

NYMP―

0-

OARE―一

〇ATH

ODI――

OFF―一

OG一一

〇L一一

ONE一

OS一



OT――

OUGHT―

OUL―

OUN…一

OUS―

OVEN…一

OVING―

OWER――

OWL―一

〇WM―

OWSLE―_

OZEN…―

PAIGN―一

PAK――

PAL――

PALL―
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θttam(Kent)『 つtЭ m].Odbe4/(Som。 )『Эり6orl].

OЦ選抑tershaw (N.Yorks.)and θugr2terslildc(Cum.)take

『 Qぴ t],but OughailbnilJge(S.Yorks.)is[短 :tibrld5,|・ αびtlbrl d5]

Or['oltlbrld5]or rЭ ぴtlbrld5]Ought血

『

On (Ches.)iS

['ultrl]tЭ n]・

『 Qol― ]in Ourtor2(Norfe,Staffs。 ,Su五 ,W.Yorkse).

OII12dre(N'hants.)['condl].

The various五 vers named θuse in Eo Sus。 , N'hants., N.

Yorks. and elsewhere appear to be universaⅡ y[tulz], thOugh

the narne is not Lsted in BBC θusby(Cumb.)iS[・u:zbl].

OuSder2(S面。,sometimes spelt Owsden according to BBの

is『αぴzdon].Oustor2(Dur.,2in N'hum.)[lQぴ stЭ n].

OVer2der2(W.Yorks.)[:っvondЭ n].

BBC gives both localities called θ

"T(BuckS.,W.Sus.)as
[・ЭぴV13], but the second of these was certainly[.u:v13]until

recently; see EPNS(VI);Ec々 war gives this pronunciation

for both of them.θ vi磋ノ髭In(N'hum.)is『 っvlnd5om].Ottg―

tOr2(Nori)is[・ Эびv13ton]but θ宙hJグοn(Dur。 )[つv13tЭ n].

There is no indication for O力 ηtοn (Ess.).EttWar has

Pulv10diln]for θ7mgdean(wo Sus.)but this is by now prob―

ably PЭ ぴv13diln]as with θ√hg.

Owemο,ple(Dor.)『 ЭぴЭm01n], but OWersby (Lincs.)

[:αびЭzbl].

Owreror2(S.Yorks。 )[looloton]and OWrer Bar(Derby.)

[:Э oloibα x].

0-by(Lincse)[10ombl].

OwsFebШγ (Hantse)is[lASlbЭ rl]or[:AZlbOrl]in 3BC.E法―

war gives only the second of these.

OZer2ger Gttr,a COuntry house in Kent,is[IЭ ぴzЭ ngЭ l].

坤 ton(Dev。 )[・ pelntЭ n]。

PJc」bam(Su丘 )['pakЭ nЭ m].

PJttye(Su丘 )[tpalgrelv].

RЛ範「(No工 )[つЭ11lo].Pamilor2(Dur.)『 pal10n].Par隠、
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the strect in London, is now commonly[〕 palimal], but

many people still use the traditional pronunciation[lpelilnel].

PAR――       Parh翻  (Sur.,Wo sus。 )is['parЭ m];so is Parham Pat,the

great house at the latter place.

PARKES――    Par■ eston Ouay(Ess.)is『 palkston].

PAS―一       Ettwar gives Pastor2 aS PpЭ IstЭ n]for N'hum.and[lpalston]

for Norf。 ,but BBC mentions neither.

PAUL―一     [OpЭ :1-] in PauFerspШ γ (N'hants.) [OpЭ 1lozpЭ ri] and

Pallperhaugh(N'hllm。 )[つγpЭhCf].

PAV――       Pavemam(Beds.)['pelvonЭ m].

PEL―一       Peraw(Tyne)['pi:lo]or[〕 pi1lЭ:].PerFt(Com.)[pЭ 01lnt]or

[lpllnt].

PEO_一       Peο ver(Ches.)['pi:vЭ ]。 Peopretof2(Here。 , 110t in BBC)

FplpltЭ n](Ettwao。

PEN―一      Per2domer(Som。 )[pen'dЭ omЭ ].Penistorle(So Yorks.)

['penlston]Pen湾抑er2ι (N.Yorks)[lpenlgent].

PEP―一       Peper rarrow(Sur。 )[:pepЭ
rharЭ り].

PERRAN――    PeFarlaWomar (corn。 ) [,peronЭ
tw3:61]. PeFar2口 ″口Oe

(Corrl.)[:perOn'julonЭ り]or[lperoneAOnЭ ぴ]. Perrattabllroe

(Com。 )[・ peron:zabj7,10o].

PIPE一―       Plilpewer(N'hants。 )[:plpwel].

PLAI――      ['plel― ]in Praistο w(Derby.,Here。 ),PraitFord(Hants.).

[lplas― ]in Praistow(we Sus.),Pl」 SわW(Lond。 ).ThiS last is

more commoJy[lplolstoじ]aCCOrding to BBC

[plcls― ]in Pralistow(Kent),whiCh may someturles berplels_],

says BBC

PLEAS一―    [:plez― ]in PreasIれ多Or2(Lancs.)and PreasFey(Derby。 )

PLYM一     [:phm_]in PI「ο口由 PpllmЭo]and PImptor2『 pllmton],bOth

in Dev.The latter is not in 3BC.

POL――      [lpool―]in Porder2月 〃 (SOm。 )and Polsttad(Su五 )e also in

Pοlhg(Wo SuS。 )POrtimOre(Dev.)『 pЭぴltlmЭ].HOWever,it

is[pつ 1-]in COlπ 」sh narrles such as Porbathc[pDllba01k],

PoFdb口 [pDlldjuI],PoFpeFo[pつ llperЭり],Pohan[pDliruIЭ n],



PON―一

PORTES―一

PORTH――

PORTIS――

PORT――

POST――

POUGH一―

POUL――

POV――

POW―
PRAH
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Por"めere[p。 1l wi11],POIZea由 [pっ 1lzeo].

[pon―]in POr2teSbury (ShrOps。 )[:pontlzbOrll, f90r210p(Dur。 )

[ipつntOp],POnsanοο由 (Com。 )[ponzinulo].酔msοЛOy(Cum。 )

can  be  pronounced  with  [lpon_] or,  mOre  usually.

[ipAnSOnbl]。 Por2teLct(W.Yorks。 )was onCe locally

[lpつ mfrlt]Or PpAmfrlt],but nOW[lp ntlfrakt].

BBC points out that the older fom is usualin desc五 bing tlle

weⅡ―known`Ponfret cakes'.

POr2teFarld(N'hum。 )is[pつ nitllond].

POresham(Dor.)[lpЭ Itl∫Эm].

PattharOw (com。 , 2)[pЭ I:Oa10り ].Pο五カοustοc女 (COrn.)

[pЭ I.OctJstつ k]Or[lprcぴ stDk]。

Po■lis力ead(Some)[lpЭ Itlshed].

POrscattο (COm.)[pЭ ItiSkao0 0].

[lpЭ ぴs―]in POSthg(Kent)and POStcο
“

be(Oxon。 ), alSO

Postbnildge(Dev.,not h B30。 BBC giVes PosttИ 教 (Norf。 )

aS[ipつzlk]but Ec々 war has[ipDSlk].POStem (Derby.)and

POStOr2(Here.)are bOth probably [lpostЭ n], though neither

BBC ECkWar nor EPNS are any help on the matter.(3BC

gives[:pつ stЭ n]fOr the surname Postο コ).

POЦ≦抑」 (COrn。 )iS『 pDfll]Or『 pAfll]; POughJ (Dev.),

『 paυ ll]。 Ecた I椛I〃 only gives the second alternat市 e for the

Cornlsh One.

『 pЭぴ1-]in PoLIFShOォ (W」ts。 )and PcDゴ加ey(Leics。 ).

[lpaび―]in Pouttner(Hants.)[pα ぴno]。

Ppu11-]in Pollrton_re_Fyrde(Lancs.)『 pullton 10.falld].

There are other Pourtor2S lrl Glos., Mere and W」ts. and a

Pourston in Dev。 ;BBc Ec々W』 and EPNS give no help re―

garding pronunciation.

Povey Cross(Sur.)[tpЭぴvl ikrOs]. EC々Warf has rpDV―]k)r

Po山♂クοn(Dor.,notin BBの .

Powbum(N'hum。 )[ipQび b31n].Po面 ck(Here。 )『 pЭ りlk].

Pra■ Sar2ds(Com。 )[:prel]e sometimes spelt Praa or Praaね 。
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POYN_    EttwarF gives['pAninZ]for POngs(W.sus。 ),but itお

notin 3BC I have o」y ever heard[・ pЭ ln10z]。 PrObably Ec々―

wars fom is an old local one.

PRED――      Predamac々 (Com。 )['predOnak]or[Oprednak]。

PRINK―一     fをinknas力,the famous Abbey in Glos.,is['prlnld5].Eckwa」

ctlnously lnakes no mention of the prOnunciation.

PRO―一       Probus(Corrl.)[3prЭ びbЭ s].

PRUD――     Bndねοe(N'hum。 )[lprAdЭ び]Or['prAdhЭび
]。

PUD―一      PIIdsey(Wo Yorks。 )『 pAdSl].

PUNC―_     PIIr2ChOWre(Dor.)[・ pAnl].

PYLE         Pyre(Iow)『 pail].

PYTCH―一     ゥ ォcWey(N'hants。 )['palt∫ h]。  (See wYCH,List A).

(to be continued)


